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ΜΙΚΡΟΥ ΦΙΛΟΔΟΞΟΥ ΣΚΕΨΕΙΣ ΚΑΐ ΣΧΕΔΓΑ·
i Άριστά μου εις το σχολεΐόν. Διότι εγώ με-—  Ί 'ίΙ χ ε ι τάχα το κάθε πλουσιόπαιόο 

περισσότερον άπό εμέ; Έ !  βέβαια, έχει 
Ινβύματα, αλλά χαί εγώ θά έχω· έχει υπο
δήματα, αλλά και εγώ 0’ αποκτήσω. Τί άλλο 
έχ ε ι; χρήματα; Ώ I δεν 0έλω χρ ήμ ατα .... 
Έ γώ θέλω δόξαν! Να!, κύριοί μου, δόξαν! 
Προχθές ακόμη είδα είς εν βιβλίον δτι πολλοί 
¿μίσησαν τα πλούτη, άλλ’ ούδείς τήν δό
ξαν..'. Ε ίμ α ι χ α ί έγιο ιη χ ς  ά . ι '  αύτονς τ ο ίκ  
ποΛ -ϊούς/·-. Καί έπειτα δόξα! Δόξα! 'Ώ ! 
δλοι θά ¿μιλούν γ ιά  ’μένα! Γιά ’μένα τον 
Περικλή, τον πτωχόν, όπου δεν |/.ού ζηλεύει 
κανείς, τίποτε τ ώ ρ α . . .  Ά !  ελησμόνησα 
δτι μ0.5 ζηλεύουν μερικά πλουσιόπαιδα τα

ί λ ετώ ! . . .  καί θά μελετώ πολύ! . . .  μά. πολύ 
πολύ! Θά μελετώ εως δτου νά μή ίιπάρ- 
χη βιβλίον τό όποιον νά μή έχω άναγνώ- 
σει , . . Καί τότε νά ίδήτε τ ί θά γίνη ό 
Περικλής! . . . »

Αύτάς τάς σκέψεις κάμνει συχνά άπομο- 
νούμενος ό μικρός Περικλής καί μειδιά εξ 
εύχαριστήσεως. Κάμνει σχέδια επί σχεδίων, 
αιωνίως έχων τάς χειρας εις τα θυλάκια ό 
μικρός φιλόδοξος, μόνος ύπό τα μεγάλα δέν
δρα. Καί μόλις ή δρόσος καί τό ψύχος τού 
διακόπτουν τήν σειράν των σκέψεών του.

ΚΛΛΛ ΙΙ)0ΓΛ02 ΠΟΛΓΑΣΧΟΛΟΣ

ΑΙ ΠΟΜΦΟΛΥΓΕΣ
Ό  μικρός 'Ιππόλυτος ήγάπα καθ’ υπερβολήν 

νά κάμνη πομφόλυγας εκ σάπωνος' έφυσα, έφυ
σα... εντός τεμαχίουάχύρου, έπειτα τάς άφινενείς 
τον αέρα καί τάς παρετήρει ν’ άναβαίνουν υψηλά, 
ενφ τό φως ταΤς έδιδε διάφορα ζωηρά χρώματα 
καί τάς έκαμνε πρασίνας, ροόίχρους καί κυανός. |

—  Αί πομφόλυγες έίνε νηρηϊδες, είπεν αίφνης 
ή Καλλιόπη, κόρη πέντε έτών, ή οποία επο
μένως ύπερέβαινε κατά δύο Ιτη τόν αδελφόν της.

Ό  μικρός 'Ιππόλυτος με τους οφθαλμούς 
ήμικλεί στους, διότι ήρχισε νά νυστάζη, παρε- 
τήρησε τήν αδελφήν του, καί παόσας νά φυσδ 
εις τό τεμάχίον του άχυρου, τήν ήρώτησε:

— ΠοΤος σου τό είπεν αυτό; Ί Ι  μητέρα;
— Ό χ ι, ή ’Ανθή μοΰ ειπεν , οτι άμα μόνον 

εΐπη κανείς ;
β Φούσκα, σαπουνόφουσκα,

πήγαινε με υψηλά ,
υψηλά, πολύ’ψηλά, 
στο γαλάζιο ουρανό . . .  8 

σέ σηκόνει καί άναβαίνεις, άναβαίνεις εις τό βα- ■ 
σιλειον των νηρηίδων.

— Δοκιμάζεις λοιπόν; α ί ! επανέλαβεν δ 
μικρός 'Ιππόλυτος.

_  Οχι, οχι εμπρός σου. Πρέπει νά είμαι 
μόνη . . .

_  Διατί;
— Διότι κανε'ις άλλος δεν πρέπει ν' άκούση 

ο,τι 0« είπω, παρά μόνον αί νηρηίδες,
Κατά τήν στιγμήν εκείνην ή μήτηρ τού ‘Ιπ

πολύτου ήλθε καί τόν επήρε διά νά τον κοιμίση 
εις τήν μικρόν του κλίνην.

ΤΟΥ ΣΑΠΩΝΟΣ 
Ί Ι  Καλλιόππη' έμεινε μόνη, καί αμέσως 

έκάθισεν εις τήν θεσιν του Ιππολύτου , ενώπιον 
τοΰ πινακίου,· τό οποίον ήτο γεμάτο σα πο υ- 
νάοα καί ήρχισε νά φυσά εντός του τεμαχίου 
του αχύρου, λέγουσα:

«Φούσκα, σαπουνόφουσκα, 
πήγαινε με υψηλά . . . »

' Καί είπε μέχρι τέλ.ους ολους τούς στίχους, τούς 
όποιους τη είχε μάθει ή ’Ανθή' αλλά πριν ¿κόμη 
τούς τελείωση όλους οι οφθαλμοί της έκλείσθησαν. 

Όταν τούς ήνοιξε πάλιν, ειδεν οτι εκάθητο 
έπάνω είς τάπητα, καί έπειτα αίφνης ουτος 
έπέταξεν άπό τό ανοικτόν παράθυρον . . .

Έκαστη ν ακραν του ταπητος τούτου εκρατει
εν πτηνόν κατάλευκον.

  Πολύ δυνατά πτηνά εΤνε αϋτά, είπεν ή
Καλλιόπη' καί όμως δεν είνε πολύ μεγάλα... 
άχ ! Θεέ μου! δεν φορώ πλέον τό ίδιον οόρε- 
μα, τούτο εινε μεταξωτό μέ ωραίας γαλανός 
σειράς. Καί αύτα τά ώραΤα κόκκινα υποδήμα
τα ; Πότε μου τα έφόρεταν όλα αυτά καί δεν 
τά ήννόησα; Καί ο άνεμος άνασηκόνει τήν κό-
μην μου Ώ  ! πόσον γρήγορα, γρήγορα
πηγαίνω! Περίεργον πως δεν ζαλίζομαι!

Καί επειδή Ιξημέρονε, παρετήρησε πρός τά 
κάτω, καί διέκρινε τά δένδρα και τούς ¿•¡•ρους 
μικρούς, πολύ μικρούς, καί τάς πόλεις, τών 
οποίων αί οί'/.ίαι έφαίνοντο - ώς παιχ/ιδάκια, 
και τούς ανθρώπους, ο! όποΤοι ώμοίαζον ώς 
μύρμηκες τρέχοντες άπ’ εδώ καί απ’ έκεΐ.

  "Ωχ, ώχ, ώχ! φοβούμαι πολύ μήπως πέ
σω, Ιλεγεν ή μικρά Καλλιόπη' ήθελα να ήςευρα

II ΔΙΛΠΛΛΣΙΣ

αν τό βασίλειον τών νηρηίδων είνε άκόμη μακράν.
  Ίδε τό φως της σελήνης' έκεΐ είνε τό βα

σιλείου των νηρηίδων, εΐπε μϊά φωνή.
Ή  Καλλιόπη ίίψωσε τούς οφθαλμούς καί είδε 

| πλησίον της προσωπον, τό όποϊον έλαμπε·/.
!   Μήπως είσαι πομφέλυξ Ικ σάπωνος ; ήρώ-
| τησεν ή Καλλιόπη.
ί  Βεβαίως, είμαι πομφόλυξκαί μάλιστα εκείνη,

ήτις σε πηγαίνει είς τό βασιλείου των νηρηίδων. 
ί Ή  Καλλιόπη έξεπλάγη ολίγον, τή είχε φανή
ί οτι άνεγνώρισε τά χαρακτηριστικά τής ύπηρε- 
! τρίας τοιν Ανθής.

  Ειπέ μ.αζή μου, εξηκολούθησεν ή φωνή,
τούς λόγους, τούς όποιους θά είπω έγώ :

σ Φούσκα, σαπουνόφουσκα, 
κράτησε τό δρόμο σου 

! - κ ι ’ ά’φησέ με, 8ν 'μττορ/μ
! στο παλάτι τό χρυσό

■ πούνε ή νεράιδες 
καί τα νεραϊδόπουλα ».

■ Ή  μικρά Καλιόπη επανέλαβεν.ό,τι έλεγεν ή
πομφέλυξ, καί αίφνης ό τάπης έξηφανίσθη, τα 
πτηνά επέταξαν, καί ή Καλλιόπη εύρέθη εϊς τόν 

! κήπον τών ανακτόρων τών νηρηίδων. Είδε μά- 
I λίστα πολλάς νηρηίδας, αί όποΐαι Ιπέτων ίππεύ-
| ουσαι ωραίας πεταλούδας διαφόρων χρωμ.άτων.
! ■_ Μία μικρά κάτοικος τής γη ς! έφώναξαν
' αί νηρηίδες περικυκλώσασαι τήν ΚαλλιόπηνΆΩ ! 

πόσον εινε ώραία! ή βασίλισσα μας θά τήν κά- 
μ·η κόρην της. . .  Ά λ λ ’ είνε πολύ μεγάλη καί 
δεν χωρεϊ νά κατοίκηση είς τά δωμάτιά μας, 
πρέπει- νά γίνη μικρά . . . μικρά, ’όπως ημείς.

Έξετειναν τάς ράβδους των, καί ή Καλλιόπη 
τω οντι, έγεινε τόσον λεπτή καί τόσον ισχνή όσον 
καί ή μικρότερα των νηρηίδων. ‘Η Καλλιόπη 
είδεν οτι είχε πτέρυγας, στέφανον άργυροΰν, 
φόρεμα με χρυσάς σειράς καί ράβδον.

  Καί όταν φαντάζωμαι 'ότι όλα αυτά μοϋ
έγειναν διότι Ικαμα φούσκες μέ σαπούνι, έφώ- 
ναζεν ή Καλλιόπη, ήτις έγέλα, ¿χόρευε, έτρα- 
γώδει εύΟύμως οσον καί αί νηρηίδες, καί, όπως 
αύταί, διεσκέδαζεν ίππεύουσα καί τρέχουσα επί 
τών ώραίων καί κυανών πεταλούδων.

Αίφνης ήκούσθη ήχ.ος σάλπιγγος καί μεγάλη 
μουσική αντήχησε·/ άπό όλα τά μέρη.

Ό  βασιλεύς καί ή βασίλισσα έρχονται! έφώ
ναξαν 0λαι αί νηρηίδες όμου, πρέπει νά ύπά- 
γωμεν εις προϋπάντησίν των! Έστρεψαν τήν 
κεφαλήν των πεταλούδων των πρός τό μέρος 
του ήλιου καί έν μεγάλη παρατάξει ¿προχώ
ρησαν πρός τήν βασιλικήν συνοδίαν.

  Σοί φέρομεν έν παιδίον άπό τήν γήν , ειπον
αί νηρηίδες πρός τήν βασίλισσαν' εινε τόσος και
ρός τώρα όπου επιθυμείς νά Ιχης μίαν κόρην.

— Ω! ναί, έφώναξεν ή βασίλισσα, που εινε; 
ποϋ είνε;

—'Εδώ, έψιθΰρισεν ή Καλλιόπη' καί ήθέ- 
λησε νά -ηοήση κάτω άπό τήν πεταλούδα της.

Ά λ λ ’ οΓμοι! ό πούς αυτής έπιάσΟη είς τόν 
άναβολέα, είς τό μέρος δηλαδή όπου οι ιππείς 
θέτουν τόν πόδα των, καί τόσον μάλιστα δυνατά 
έπιάσθη ώστε ή Καλλιόπη έπεσε βαρέως. κατά 
γής, καί έμεινε παραζαλισμένη.

"Οταν ήνοιξε τούς οφθαλμούς της. δεν ειδε 
! πλέον νηρηίδας, αλλά τήν .μητέρα της, ήτις τήν 
¡ εκράτει είς τάς άγκάλας της, καί έξήταζε μή- ! 

πως ¿χτύπησε τήν κεφαλήν της.
— ’Επόνεσες; τήν ήρώτησεν ή μήτηρ της.
Ή  Καλλιόπη παρετήρησε πέριξ της.
 Ποϋ είνε τό ώραιον μου μεταξωτό φόρεμα

μέ τάς χρυσας σειράς; είπε χωρίς νά άποκριθή 
είς τήν έρώτησιν τής μητρός της. Καί ,τά κόκ
κινα υποδήματα καί ό στέφανος, τον ¿ποιον αί 
νηρηίδες μοΐ έδωσαν;

_ Τ ά  ώνειρεύθης όλα αυτά, κόρη μου. . .  ι
_ ”Ω ! όχι' κύτταξε πόσον έμελάνιασε τό 

χέρι μου! “Εγεινε μελανόν όταν Ιπεσα απο τήν 
πεταλούδα είς τήν οποίαν είχον άναβή, όπως καί 
αί άλλαι νηρηίδες, αί όποίαι ήσαν τριγύρω μου.

 Δέν υπάρχουν νηρηίδες, μικρά μ.ου, είπε
σοβαρώς ή μήτηρ της, καί σοϋ .¿μελάνιασε·/ ό 
βραχίων σου έπειδή έπεσες από την τραπε'ύαν 
κατά γής' διότι' άπεκοιμήθης άφοϋ έπηρα τόν 
'Ιππόλυτον.

 'Αλήθεια, μητέρα;
_  Βέβαια' όταν έπέστρεψα, ό ύπνος σου ήτο 

τόσον βαθύς ώστε δεν μέ ¿νόησες.
Ί Ι  μικρά Καλλιόπη ήτο πολύ φρόνιμον κο

ρασιού' καί ήξευρεν ότι πρέπει πάντοτε νά πι- 
στεύωμεν ό,τι λέγουν αί μητέρες μας.

Ούδέ πρός στιγμήν δέν έφαντάσθη ή Καλλιόπη . 
οτι ή μήτηρ της δέν ir, έλεγε τήν αλήθειαν' 
άλλά, χωρίς νά Οέλη, ένφ ή μήτηρ της τήν 
έξέδυεν, έπανελ.άμβανε:

«Φούσκα, σαπουνόφουσκα, 
πήγαινε με ύψηλά,
•υψηλά, _ π ο λ ύ ’ ψ η λ ά , 
στο π α λ ά τ ι το χρυσό,
«α ύχ ε ι μέσ ’ στον κήπό  του 
κ α ί στο περιβόλι του 
πεταλούδες γα λα να ίς  
κ α ί νεράιδες ώμορφαις >·
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νΕ,πειτα άφου «νεχώρησεν ή μήτηρ τη?, ή 
Κα'λλις-η απί«ηι.ήθη πολύ ογρήγορα, ϊιίτ : 
ήλπιζε v« iif i ν.αί πάλιν τάς ©ίλας της νηρη?-

οας, ε—st£vj τήν σήμερον τά  μικρά παιδία βλέ
πουν νηρηίέας μόνον εις τά  όνειρά των . - . 

(Mw»<5) Σ ΤΑ Μ ΑΤΙΝ Α

ΤΟ ΩΡΛΙΟΝ
— Σήμερον θά σάς εΐπω εν ώραϊον παι- 

γνιδιον να παίξετε, είπεν ό κύριος Φίλων 
προς τα ονω τον κοράσια καί τόν υιόν τον, 
τάς δύω τον ανεψιάς κα! τόν ανεψιόν τον.

—  “Εν ωραΐον παιγνίδιον! άνεφώνησαν 
παρευθύς ζωηραί καί· χαρωπαί Ιξ παιδικαί 
«ωναι.

—  Τί παιγνίδιον, πάτερ!
—  Τι παιγνίδιον, θείε!
—  Ιίροτέχετε· είσθε Ιξ δλοι· λοιπόν οί 

τρεΐς πηγαίνετε από τό εν ιιέρος καί οί άλλοι, 
τρεις από τό άλλο· σχηματίζετε δύο στρα
τόπεδα· τό Ιν. στρατόπεδον θα προσπαθήσω 
να σύρω τ® ® λ̂ο · ριέρος τον, διά 
τούτο καί από τό εν καί άπό τό άλλο μέρος 
πρέπει νά κρατώνται σφιγκτά αναμεταξύ

ΠΛ1ΓΝΙΔΙΟΝ
τω ν , νά τ νν u l δλα τά δυνατά των διά
νά  μή τούς ελκύσουν οί άλλοι· κερδίζει τό 
στρατόπεδον τό όποιον θά έλκύση πρός τόν 
εαυτόν του τό άλλο.

Τά Ιξ παιδία, τά όποια τόσον πολύ έπρό- 
σεχον ώστε ούτε έβηξαν καν καθ’ ον χρόνον 
ό κύριος Φίλων τοίς εξηγεί τό παιγνίδιον, 
ετρεξαν σκιρτώντα καί πηδώντα καί τραγιρ- 
δούντα καί ^ωνάζοντα εις τό λειβάδιον τό 
όποιον ή το εκεί π λη σ ίο ν  άπό τό εν μέρος 
ΰπήγεν ή Ευρυδίκη ή μεγαλειτέρα κόρη τοϋ 
κ. Φίλωνος καί άπό τό άλλο ή Πηνελόπη ή 
μεγαλειτέρα έςαδέλφη της· επειδή δε επρεπε 
τά δύω στρατόπεδα νά εχωσιν ίσας δυνάμεις, 
ή Πηνελόπη Ιοωκεν εις τ&ς έξαδέλφας της 
τόν άδελσόν της Ενδοξον, δστις ήτο οκτώ
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ετών καί δυνατός, καί ελαβε τον Τηλέμαχον, 
δστις ήτο μόνον επτά καί ολίγον αδύνατος. 
"Επρεπε δε νά γίνη τούτο, διότι ή αδελφή της 
Ευανθία ήτο μεγαλειτέρα κ α ί . δυνατωτέρα 
άπό τήν αδελφήν της Πηνελόπης Εύτέρπην. 
Τώρα τά δύω στρατόπεδα είχον ίσας ουνά- | 
μεις καί ήρχισαν πλέον τό παιγνίδιον. Σύ
ρουν, σύρουν, άλλά πού; νομίζεις οτι εινε | 
καρφωμένοι εις τή νθέσ ιν  τοιν· τότε βάλλουν | 
τά  δυνατά των, ή Πηνελόπη καί ή Ευρυδίκη 
κλίνουν πρρς τά οπίσω καί ελκύουν, ό Ενδο
ξος σύρει· πολύ, πολύ δυνατά καί ώ χ ! επ ί 
τέλους!' τό .στρατόπεδον τής Πηνελόπης 
ελκύει πρός τό μέρος του τό στρατό—εδον 
τής' Ευρυδίκης. '

Α ρχίζουν καί π ά λ ι ν . άλλά τήν φοράν 
ταύτην ή Ευτέρπη, τή ν  όποιαν βλέπετε, φο
ρούσαν τόν πΐλόν της κ α ί . κρατούσαν τόν 
Εύδοξον, ά ντί νά ελκύη δυνατά, τής ήλθε νά 
τρίψη Ε® τήν ρ*,£α·ν χεΐρα τήν. μύτην της, ή 
όποια τήν έτρωγε καί τότε τό στρατόπεδον 
τής Ευρυδίκης κατώρθωσε νά τούς' έλκύση 
πρός τό μέρος του.

  Μία σεις καί μία ημείς· αυτό δεν π ιά -  !
νετάι·· ελάτε μ ίαν φοράν άκόμη, νά ϊδούμεν 
ποιοι θά νικήσουν! άνεφώνησεν ό Ενδοξος. , 

Καί τό παιγνίδιον αρχίζει ζωηρότερου, ;

όρμητικώτερον τώρα πλέον εινε ζήτημα 
φιλοτιμίας Τί Οά εΐπή , νά νικηθούν!

'Η Εύτέρπή είπεν εις τήν μύτην της νά 
κάθηται φρόνιμα, έκράτει καλά τόν εξάδιλ- 
φόν της καί εΐλκυε καί αύτή δσον. ήδύνατο.

Τό στρατόπεδον τής Πηνελόπης ένίκησε.
Τήν στιγμήν εκείνην διήρχετο έκείθεν ό. 

κύριος Φίλων κάμνων τόν τακτικόν του περ ί
πα το ν  καί είδε τά  παιδία παίζοντα· εδω ,εΐς 
τήν εικόνά δεν φα ίνετα ι, διότι εινε ολίγον 
παρέχει, πλησίον ενός δένδρου.

—  'Ωραΐον, ώραΐον τό παιγνίδιόν σας 
έφώνησαν τά  παιδία άμα τόν ε ίίο ν .

•—  θ ά  σας αανή ακόμη· ώραιότερον δταν 
μάθητε δτι εινε πα ιγν ίδ ι τών αρχαίων. 'Ελ
λήνων, τών προγόνων μας· σήμερον, έπαίξατε 
ώς ? . Λ Ι ΐ ] τ ό κ υ ν · Ι α  καί ί .1 2 / ) ν ο χ (> ν Λ α ι·  τόν 
παλαιόν καιρόν τό 'πα ιγν ίδ ι αυτό τό ώνομα- 
ζον έλκυστίνδα, δηλαδή πα ιγνίδ ι πού ελκύουν 
οί μεν τούς δέ.

—  Έ λκυστίνδα! Οά τό ενθυμούμαι ε γώ , 
ανέκραξε μία οωνη.

_  Κ’ έγώ  ! · ■ . . · .
_  Κ’ έγώI
Καί οί Ιξ άνεχώρησ.αν ψιθυρίζοντες:
  Έλκυστίνδα, έλκυστίνδα! ·

•ΜΛΟΜ1ΜΛ

ΤΟ ΣΑΒΒΑΤΟΝ
—  Ί'ί ευτυχισμένη ήμερα; ελεγεν ό 

Ά χ ιλλεύς έπιστρέφων τοϋ σχολείου τήν 
εσπέραν τού Σαββάτου καί ρίπτων εις τήν 
τράπεζαν τά βιβλία του. ’ Ηξεύρετε τ ί θά 
ειπή Σάββατον; Σάββατον θά είπή δτι αύ- 
ριον είνα ι Κυριακή· τό όποιον σημαίνει: 
πα ίζε  απόψε δσιρ θέλεις· αύριον δεν έχει 
σχολεΐον. ’Ά χ ! νά μήν εινε δίς τής έβδο- 
μάδος Κ υριακή !. . . Λοιπόν έμπρός εις τό 
Ιργον! · · · ·

Και χωρίς νά χάση ουδέ στιγμήν τρέχει 
έξω ό Ά χ ιλλεύς· συναντά τούς όμήλικας 
του· πα ίζει τό τό π ι, τούς βόλους, τό σχο ι- 
νά κ ι, καί επιστρέφει εις τήν οικίαν κατα
κουρασμένος. Κ οιμάται, καί έξυπνφ τήν Κυ
ριακήν, γελών διότι ώνειρεύθη δτι τόν έπ έ-

πληττεν ό διδάσκαλός του, επειδή δεν ήξευρε 
δήθεν τό μάθημά του.

Εις τήν παρατήρησιν τής μητρός του, δτι 
αύριον εχει σχολεΐον, άπήντησεν:. «  Ιχω 
καιρόν. »  ’Επαναλαμβάνει καί τήν Κυριακήν 
τά  παιγνίδ ια  τής προηγούμενης ήμέρας, καί 
τήν εσπέραν λαμβάνει τό βιβλίον δπως μ ε- 
Λετήση· ένύσταξεν ομως παρευθύς, διότι ήτο 
κατάκοπος έκ τών πα ιγνιο ίω ν. >

—  Έ ξυπνώ , λ έγε ι, πρωί καί μελετώ . |
Μόλις ε ίχ ε λάβει τήν έπομένην ημέραν !

τό βιβλίον, δπως μελετήση, ακούεται ό κώ
δων σημαίνων τήν ώραν τού σχολείου. |
« ΛΑ χ ! »  ε ίπε καί λαβών τήν σάκκαν του 
μετέβη εις τό σχολεΐον.

Τήν εσπέραν έθεάθη μέ δψιν κατηφή
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έπιστρέφων. εις τήν οικίαν του, είχε λάβει 
μηάέν εις τά ελληνικά καί τήν ιστορίαν καί 
ειχεν αύστηρώς έπιπληχθή ΰττά τοϋ διδα
σκάλου του. Ηϋξησεν ή κατήφεια του όταν 
διέκρινεν εις τό πρόσωπον τής μητρός του 
τήν λύπην, ήν^ή διαγωγή του είχε προξε
νήσει προς αυτήν.

Συνησθάνθη τό λάθος του; Ιπανώρθωσε 
τό παράπτωμά του ;

Τοϋτο μαρτυρεί ή άνωθεν της κλίνης του 
εκτοτε γραφείσα ΰπ’ αύτοϋ φράσις «Π ρώτοτ 
τό χα&ϊμον κ α ί έ π ε ιτ α  ή δ ια σ κ ίό α σ ίζ  >>.

Σ'ΓΓΛΙΛΝΟΣ ΟΙΚΟΜΟΜΟΓ

«Κ Α Θ Ο Τ  ’Σ Ι”

Χονδρολαίμης δεν ή- 
το τέ αληθές· δνο- 
μά του· άλλ’ ούτε 
καί Στρουμπούλης. 
Καί όμως καί τά 
δύο τά είχε· Χον- 
δρολαίμηντέν ελε- 
γον οί σύντροφοί 
του καί Στρουμ- 

. πούλην χαϊοευτι- 
• κώς οί συγγενείς 
του.Ήτο όλοιςρόγ- 

γύλος από τό πάχος, καί διά τοΰτο τό βα- 
πτιςικόν του όνομα, τό οποίον ήτο Κωστάκης, 
είχεν άντικατασταθή εις τό σχολείου διά 
του Χονδρολαίμης, είς τήν οικίαν διά τού 
Στρουμπούλης. Ά λ λ ’ ήμείς δεν εχομεν τήν 
κακήν αυτήν συνήθειαν, καλοί μου φίλοι, τήν 
οποίαν μόνον οίκακώς άνατεθραμμένοι έχουν. 
Δέν πιστεύω κανείς από τούς μικρούς μου 
φίλους νά περιπαίζη τά φυσικά ελαττώματα 
και νά μή ονομάζη τούς ανθρώπους μέ τό 
όνομά των, άλλα με παρωνύμιου, μέ παρα - 
τσο  ϋχΜ·

Καί βεβαίως ήθέλετε μέ κατηγορήσει 
πολύ, αν ¿βλέπετε νά ονομάζω Χόνδρολαί- 
μην ή Στρουμπουλήν τόν -Κωστάκην. Δεν τό 
κάμνω λοιπόν καί εγώ, διότι εΐναι κακόν. 
Ό Κωστάκης από εμέ θά ονομάζεται μέ τό 
όνομά του.

Ό  Κωστάκης είχε παράδοξον χαρακτήρα. 
"Αν τφ  έλεγες: βάναβαίνεις είς τόν ουρα
νόν;» δεν τό είχε διά τίποτε νά σου ειπη, 
ότι άναβαίνει.

Άνερρινάτο είς όλα τά δένδρα, καί μάλι
στα, όταν ητον ό καιρός των δπωρικών, Ιςοι- 
χημάτιζε νά φθάση τό όπωρικόν, τό όποιον

Α ΐΓ Α  Σ Ο ΐ“
εΰρίσκετο είς τήν ύψηλοτέραν κορυφήν τού 
δένδρου. Ά λλα συχνότερου έτρωγε τά, μ ο ί-  
τρ ά  τυι·, παρά- τό όπωρικόν, διά τό οποίον 
είχε βάλει στοίχημα. Καθώς ήτο παχύς καί 
ολοστρόγγυλος, μπράφ! καί πάρ’ τον κάτω.

Ά λ λ ’ αύτός τό  γ ο ν ό ί τό  γουδοχ έρ ι. Τήν 
άλλην ήμέραν έπήγαινεν είς τό ποτάμι καί 
έκολυμβοϋσε, καί έπαιρνε βουτιά από τό υψη
λότερου μέρος τής όχθης.

Ή μήΐηρ του ή καϋμένη δεν έπρόφθανε νά 
τφ  διορθώνη τά ενδύματα του, τά όποια ήσαν 
πάντοτε ξεσχισμένα άπό ταϊς τρέλλαις του. 
'Οσάκις οέ τής ¿πήγαινε κατάβρεκτος, τφ 
εΛεγε:

—  Πάλιν είς τό ποτάμι ήσουν.. .  καί μου 
ήλθες λούτσα ’σάν τό π α π ί.. .  Θά κρύωσες,

. Στρουμπουλή μου . . . .  Αύτό τό ποτάμι θά 
σοϋ φάη τό κεφάλι. . . .

Ναι! ■’Έπαιρνε ό Κω^άκης άπό λ ό γ ια !. . .
— Καλέ δέν βαρυέσαι; αυτός θά κρυώση;
Οί φίλοι του, διά νά γε/.οϋν, τφ  έπρότει-

νον τά δυσκολώτερα πράγματα.
—  Βάζω στοίχημα, Χονδρολαίμη, τφ  

Ιλεγεν είς, πώς δεν μπορείς νά πηδήσης 
αύτό τό χανδάκι.

—  Έ γώ;
—  Ναί· σύ!
—  Τί χάνεις ;
— "Ο,τι θέλεις.
— Στάσου νά ίδτ,ς.
Καί αμέσως ό' Κωστάκης έξέβαλλε τό 

ενδυυ.ά του και μ ία . . . δύο . . · τρεις . . . 
«  πάρ’ τον μέσα’ς τό χανδάκι, αυτόν καί ολον 
του τό πάχος».

Οί σύντροφοί του εγέλών. Καί ό Κωστά
κης προσεπάθει πάντοτε νά εύρη μίαν πρό- 
φασιν. Πότε α Ιγλύστρησε» ,  πότε α τοϋ
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έκοψαν τήν φόραν» καί οδτω καθεξής. Τό 
αποτέλεσμα όμως ήτο, ότι ήτο αδύνατον νά 
μή σχιση τουλάχιστον το πανταλόνι του.

.Μιαν ήμέραν του χειμώνος, ένφ έπέττρε- 
φεν απο τό σχολείου μέ τούς συμμαθητάς 
του, λέγει είς αυτούς καθ’ 
ήν στιγμήν έπρόκειτο νά 
διαβώσι τήν γέφυραν τοϋ 
ποταμού.

—  Τί ςοι^ηματίζετε, 
νά περάσω από εκείνον 
τόν μοναχόν κορμόν, που 
είναι ’σαν γεφύρι ’ξαπλω
μένος ’πάνω ’ςτόποτάμι;

— Άπό ’κείνη τήν λεύ
κη τήν μοναχή; Σύ;

—  Ναι· έγώ, μάλις-α* 
γ ια τ ί;

—  Ά μ ’ άπό ’κεί δέν 
’πέρασε ούτε κατσίκα α
κόμη, καί θά πέρασης σύ;

—  Έ γώ, σάς λέγω, 
έγώ, νά!

—  Βρέ Χονδρολαίμη, 
κάθου ’στ αυγά σου, θά 
φας τά μοϋτρά σου . . . .
Εκείνο δέν είνε γεφύρι.. .
’Εκείνο τό άπλωσαν ετσι 
γ ιά  γού·-ο τά τσοπανάκια.

—  "Ας μήν είνε. Τί 
σάς μέλλει εσάς. Κρατά
τε μου σείς τό καπέλο 
μου καί τόν σάκκο μου, 
νά έλθω νά σάς ευρω. : |

—  Φέρε τα εδώ, τφ  
λέγουν, ημείς σέ περιμέ- 
νομεν κοντά ’ςτό γεφύρι.

Καί διέβησαν διά τής 
ξύλινης γεφύρας. Έ νφ ό Κωστάκις ήρχισε 
να περι-ατή ώς σχοινοβάτης έπί τοϋ κορμού 
τής λεύκης.

Έπροχώρει μέ ήπλωμένας τάς χείοας διά 
νά τηρη τήν ισορροπίαν. Ά Ι  εδώ θά πέση, 
α ! εκεί θά γλυστρήση! —  Έζαλίσθη πλέον 
καί ό ίδιος.. . .  .Ό κορμός ήτο στρογγυλός, 
ό Κωστάκης άκόμη στρογγυλότερος. 'Ο κορ

μός ένεκα τής βροχής ήτο υγρός καί εγλυ- 
στροϋσεν, ό Κωστάκης παχύς καί βαρύς καί 
εγλυστρούσε περισσότερον. Κάτω ό ποταμός. 
Άντικρύ οί συμμαθηταί του. Ή ρχισε πλέον 
νά ζαλίζηται. Φθάνει ιίς^τό μέσον. Ό κορ-

« Έπροχώρει με ήπλω μ ίνας τάς χεΐρας δ ιά  νά  τηρή  
■τήν Ισορροπίαν » ■

μός έχει ολίγα κλαδία έκεί· τά υποδήματα 
γλυστροΰν- τά κλαδία εμπλέκονται είς τά 
υποδήματά το υ ... χάνει τήν ισορροπίαν κα ί:

—  Μπλάφ . . .
Με τήν κεφαλήν κάτω καί τούς πόδας 

επάνω, είδε τόν ουρανόν οψοτδύΧι καί τόν 
κορμόν τοϋ δένδρου β ώ ά ι . . .

"Οταν κατώρθωσε ίά έξέλθη άπό τόν πο
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ταμόν καί ευρε τους συντρόφους του, ήτο 
είς κακήν κατάστασιν. 'Ο Κωστάκης εκλαίε 
καί εκείνοι έξεκαρδίζοντο γελώντες. Καί δεν 
φθάνει τούτο. Ά λλ ’ αυτός Ιπονοΰσε καί ¿κρύ
ωνε, καί αυτοί τόν Ιπερίπαιζον.

'II μήτηρ του άμα rov είοεν είς τήν κα- 
τάστασιν αυτήν δεν ήςευρε τ ί νά κάμη. Νά 
τόν επίπληξή ή νά τόν σώση; Τψ ήλλαξεν 
ένδύματα. Ά λ λ ’ ήτο πλέον αργά, διότι είχεν 
ήδη κρυώσει. Ήσθένήσεν αρκετόν καιρόν καί 
ό ιατρός όλίγας ελπίδας είχε περί τής ζωής 
του, καί ιδού τ ί ελεγε :

—  ‘Έν τοιοΰτο λουτρόν εις τήν καρδιά 
Τοϋ χειμώνος πληρώνεται άκριβά, ακριβά.

"Οταν όμως άνέλαβε πλέον ό Κωστάκης, 
καί ενεθυμείτο τό κρυολόγημα ¿κείνο, ή το τό 
ήσυχώτερον παιδίον. Ούτε στοιχήματα πλέον 
εθετεν, ουτε έρριψοκινδύνει τόσον άνοήτως. 
ΤΗτο <5 φρονιμώτερος καί ο' επιμελέστερος !κ  
των συμμαθητών του.

Καί τώρα, οτε πλέον ¿μεγάλωσε, μοί (ομο
λόγησε προχθές, ότι ακόμη τόν καταλαμβάνει 
ριγοςκαί φρίκη οσάκις διαβαίνει τόν ποταμόν.

ΙίΛ Λ Λ ΙΒ Ο ΓΔΟ Σ  ΠΟΛΓΑΣΧΟΑΟΣ

m

Η ΜΕΤΡΙΟΦΡΟΣΥΝΗ .

Ό ταν ή Χλωρ« Ιπλατε τ ί  γω ΰλι ολο χάρι,
Ό λο  8ροίΐ4 κ»1 μυρωδιά, 'ς τήν έμμορφιϊ τήν τόβη 
Τ4 ρώτησε τ£ ήδελε ¿κόμη νά τον όώοη.
K'sxe'vo άποχρίβηχε; «Λίγο χλωρό χορτάρι,

Καλή μητέρα , δός μου,
Μεα’ ’«τό κλαριά τον νά κρυρβο i i t ’ ταΐ< ματια ΐς τοϋ

[χόσμουί » · 
Γ Κ Ω Ρ Γ 1 0 1  Δ Ρ Ο Σ 1 Ν Η Σ

ΤΟ ΦΡΟΥΡΙΟΝ 
Τόν παρελθόντα Ιούνιον ή Καλυψώ καί 

οί γονείς αυτής μετέβησαν είς παραθαλασ- 
σίαν τινά εξοχήν όπως διέλθωσι τό θέοος, 
μαζή των δε παρέλαβον καί τόν μικρόν έξά- 
δελφόν της Άριστομίνην.

Ό  Αριστομένης διασκεδάζων μίαν ημέ
ραν έντός τοϋ κήπου τής οικίας είς τήν 
όποιαν κατώκησαν, εκτισε με λιθάρια καί 
μέ άμμον έν φρούριον.

Ή Καλυψώ, ή όποία, μολονότι ήτο κατά 
δύο έτη μεγαλειτέρα από τόν Άριστομένην,

ήτο πείσμων καί φθονερά κόρη, άμα είδε 
τόν έξάοελφόν της κτίζοντα τό φρούριόν του 
ετρεξε προς αυτόν καί τφ  είπε μέ προστα
κτικήν φωνήν.

—  Εμένα νά μοϋ τό δώσης αύτό τό 
φρούριον.

•—  Δέν το ¿τελείωσα ακόμη, περίμενε 
ολίγον.

-— rA ! δέν μοϋ τό δίδεις I εΐπεν ή θυ
μώδης κόρη, νά λοιπόν κι’ εγώ τί σοϋ τό 
κάμνω τό φρούριόν σου !

Καί διά μιας ράβδου την όποιαν ¿κράτει 
είς τήν χεΐρα της ¿κρήμνισε τό φρούριον.

‘Ο ’Αριστομένης έλυπήθη κατάκαρδα, όχι 
τόσον διά τήν καταστροφήν τοϋ μικροϋ του 
οικοδομήματος, διά τό όποιον είχε κοπιάσει 
τόσην ώραν, άλλά προ πάντων διά τόν βάρ
βαρον τρόπον τήςΚαλυψοϋς· τόν επήρε λοιπόν 
τό παράπονον, καί δάκρυα τω ήλθον είς τούς 
Οφθαλμούς.

’Αλλά δέν είπε τίποτε πράς τήν Καλυψώ, 
ήτις εφυγε γελώσα.

Έ  μήτηρ Ομως αυτής είχε πλησιάσει 
άθορύβως καί είδε τί συνέβη. Έφώναξε τήν 
Καλυψώ, καί δείξασα είς αυτήν τό κρημνι
σμένου φρούριου:

—  Πήγαινε είς τό δωμάτιόν σου, κακή, 
τή είπεν αύστηρώς. Σήμερον μόνον ξηρό 
ψωμί θά φάγης, καί δέν θά παίξης διόλου 
εως τό εσπέρας.

Ή Καλυψώ κατ’ άρχάς ήρνήθη τήν πρα- 
ξίν τη ς,— διότι ήτο καί ψεύστρια,—  αλλά 
το πράγμα ήτο ολοφάνερου.

'Ο ’Αριστομένης παρεκάλεσε τήν θείαν 
του νά τήν συγχώρηση —  τόσον αγαθόν 
παιδίον ήτο —  λέγων, ότι αύτός πτα ίει ό 
όποιος δέν τή εδωκε τό φρούριον, όταν τό 
¿ζήτησε, καί όχι εκείνη. ’Α λλ'ή  μήτηρ της 
έσκέφθη ότι ή Καλυψώ είχεν ανάγκην τ ι
μωρίας διά νά διορθωθή, καί δεν τήν εσυγ- 
χώρησε.^

Τήν έστειλε λοιπόν είς τό δωμάτιόν της 
όπου υπήγε κατακόκκινη, καταθυμωμένη, 
καί εμεινεν εως τό εσπέρας. Τή έφεραν εν 
τεμάχιον άρτου, τό όποιον εκείνη κατ’ άρ
χάς τό Ιρριψε μέ θυμόν καί περιφρόνησιν,
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άλλ’ έπειτα ήναγκάσΟη να τό λάβη καί νά 
τό φάγη διότι ¿πείνα πολύ.

"Οπως εκείνην τήν ημέραν, καί τάς άλ- 
λας ημέρας.· ¿πίσης - ¿τιμωρείτο ή Καλυψώ, 
οσάκις εσφαλλεν. Ούτε μέ τάς θωπείας της, 
ούτε με τάς πονηριάς της κατώρθωσε ν’ ά- 
ποφεύγη τάς-τιμωρίας· ή καλή μήτηρ της 
αμα έβλεπεν ότι έπραττε κακήν τινα πρά- 
ξιν οέν τήν έλυπεΐτο, διότι τήν ήγάπα πολύ 
καί ήθελε νά γείνη καλή κόρη.

ΊΙ Καλυψώ ένόησεν ότι οί γονείς της 
έλυποΰντο διότι αίΐτη ήτο κακή, ένόησεν ότι 
καί αύτή ή ιδία εζημιοϋτο διότι ήτο τοιαύτη· 
βαρυνθείσα λοιπόν τόν ξηρόν άρτον, καί το 
νά μένη πάντοτε μόνη είς μίαν γωνίαν, 
έσκέφθη, έσκέφθη πολύ, «δεν ότι είχεν 
ελαττώματα, ότι δίκαιον είχεν ή μήτηρ της 
νά τήν τιμωρή, καί άπεφάσισε νά διορθωθή.

Ά μ α  ήρχισε νά γίνεται καλή οί γονείς 
της έδειξαν πρός αυτήν περισσοτέραν αγά
πην, κανείς πλέον δέν τήν περιεφρόνει, καί

αύτοί ακόμη οί ύπηρέτα ι, οί όποιοι πρότερον
τήν άπέφευγον διότι τούς έβασάνιζεν, ήρ- 
χισαν νά τήν αγαπούν. Ό  μικρός ’Αριστο
μένης, όστις πρότερον τήν ¿φοβείτο διά τάς 
ιδιοτροπίας της, έγεινεν ό πιστός της σύν
τροφος καί τή έκτιζε φρούρια καί μέγαρα,
καί τη συνέλ εγε ωραία χρωματιστά πετρα-
δια. Ή οέ Καλυψώ το'σον ηύχαριστήθη από 
τήν τοιαύτην μεταβολήν όλων, ώστε τίποτε 
άλλο δέν έσκεπτετο πλέον εΐμή πώς νά 
γίνη καλλίτερα ακόμη.

Επειδή δε κατά βάθος ή καρδια της ήτο 
καλ,ή καί μόνον ό χαρακτήρ της ήτο κακός, 
διωρθώθη εντελώς, εγεινε καλλίστη κόρη, 
καί οτε πλέον έπέστρεψεν από τήν εξοχήν 
ήτο πολύ διάφορος παρ’ ότε είχεν υπάγει. 
Ά ν  δε τή όμιλήση κανείς περί τοϋ φρουρίου 
τοϋ έξαοέλφου της, τό πρόσωπόν της γίνεται 
κατακόκκινον ωσάν παπαρούνα, όχι όμως 
πλέον από θυμόν, όχι! άλλ’ άπό εντροπήν.

« ΟΛΟ ΣΒΟΥΡΕΣ!
—  Δέν θά γεινη ποτέ άνθρωπος! Ά ν  

είνε καμμία καινούργια τέχνη σβουράζ, μά
λιστα· ο,ιότι άλλο άπό σβούρες δέν θά μάθη. 
Δέν ήταν νά μοϋ γίνη αρ
σενικό ή Ά ννα  μου;

ΐα ϋ τα  έπανελάμβανεν 
άναστενάζουσα ή κυρά Ά ν- 
δριάνα, ο'σάκις ό κύρ Γεώρ- 
γης ό σύζυγός της, ό όποιο; 
ήτο πιασμένος καί δέν ήδύ- 
νατο νά έξέλθφ, τήν ήρώτα 
τ ί κάμνει ό υίός των Φί-
«. * - . ν  μ ^Μπτ:ος5 ιτου αν 6π 
γεν ,είς τό σχολεΐον.

Καί ό κύρ Γεώργης τά 
ήκουε καί έβλεπε τάς χεΐ- 
ράς του, Ιβλεπε τούς πό- 
δας του ακινήτους Ικ τής 
άσθενείας καί τψ  ήρχοντο 
οάκρυα, ένψ ¿ψιθύριζε:

—  Τί θάγίνη ήκαϋμένη ή’Ανδριάναμέ αύ
τό τό διαβολόπαιδο! τέχνη δέν θέλει νά μάθ^, 
γράμματα δέν θέλει· τ ί  θά γ ίνη ! τ ί θά γ ίνη !

ΟΛΟ ΣΒΟΥΡΕΣ/ »
Καί εσειεν άπελπιστικώς τήν κεφαλήν,
'II Ά ννα  ¿συμβούλευε τόν αδελφόν της 

καί τψ  ελεγε:
—  Φ ίλιππε, πήγαινε, 

παιδί μου, είς τό σχολεΐον, 
μή σκφς τήν καϋμένη τήν 
μητέρα. Δεν βλέπεις ¿κείνη 
πόσον αγωνίζεται διά νά 
μάς θρέψη; Δέν βλέπεις 
ότι εχομεν καί μωρό ακό
μη καί τώρα πλέον ό πα
τέρας δεν ήμπορεΐ νά ερ- 
γασθή άπό τήν ασθένειαν 
του; "Εμβα τοΰλάχιςον σέ 
καμμίαν τέχνην, νά'γίνης 
καί σύ κάτι, νά βγάζης 
κάτι, νά τήν άνακουφίζης 
τήν μητέρα . . . .

—  Μάλιστα, μάλιστα 
νά, κ ο υ γ ίίψ :, ν ά  χον<ρί·~

ζ $ 0  Νιάρρρ.. . .
Άπ-ήντα γελών ό Φίλιππος, διά τάς 

ευφυΐας του. Καί κατεβαινεν είς τό υπόγειον,
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« όπου, έλεγε! ίΐχ εν  ώραΐον πάτωμα ’σαν 
καθρέφτη ίσο καί γυαλιστερό»· ήτοίμαζε 
τήν σβούρα καί Σ ίγ γ γ · . , .

Ή ουστυχής άδελψή τον μέ τό μικρόν της 
άδελφάκι εις τήν αγκάλην, βλέπουσα ότι όχι 
μόνον δέν τήν ήκουεν, αλλά καί τήν έπερί- 
παιζεν, άπεσύρετο είς μίαν γωνίαν τής οικίας 
καί ήρχιζε νά κλαίη τόσον, ώστε καί τό 
σκυλάκι της τήν ¿συμπαθούσε καί ¿νόμιζες 
δτι ήθελε νά την παρηγορήση.

Ό κυρ Γεώργης άπό τήν λύπην του διότι 
δέν ήόύνατο νά έργασθή, άπό τήν στενοχώ
ριαν του διά τόν Φίλιππον, 
καθ’ ημέραν έχειροτέρευεν.

'II κυρά ’Ανδριάνα εΐρ- 
γάζετο, ήγωνϊζετο, εκαμνε 
τό παν διά νά κερδίση τον 
άρτον τής οικογένειας της.
’Αλλά τ ί νά σου κάμη μία 
γυναίκα καί μέ παιδί μωρό.

Ή Ά ννα  έβοήθει τήν 
μητέρα της είς πδ.σαν ερ
γασίαν· ¿περιποιείτο τόν 
πατέρα της. Καίτοι δε ήτο 
τόσον νέα ακόμη, ήτο σχε
δόν μήτηρ, διότι αύτή 
¿φρόντιζε καί διά τό μι
κρόν άδελφάκι της. Καί κα
θώς ελεγεν ή κυρά Άνδρι- 
άνα αύτή τό είχεν άναστήσει».

'Ο δέ Φίλιππος;
Ο Φίλιππος ο.Ιο σδονρ ΐι;, δ.Ιυ ού'οΰρίς/  

Είχε μεγαλώσει πλέον καί ή βέμβης ί ή 
σβούρα) δεν Ιλειπεν άπό τάς χεϊράς του.

Ό  δυστυχής κυρ Γεώργης έχειροτέρευεν 
απο ημέρας είς ήμέραν. Καί θλιβεράν τινα 
πρωίαν απίθανε μέ μίαν εύχήν είς τό στόμα 
διά τήν "Ανναν του καί ένα αναστεναγμόν 
διά τόν Φίλιππον.

Έ  κυρά Άνύριάνα έμεινε χήρα, καί ή 
‘Άννα ορφανή, εκλαιον δέ καί αί δύο, καί 
ΙΟρήνουν απαρηγόρητα, διότι έσυλλογίζοντοη £·' Υ ι ψ ) > ι \οτι οέν ειχον κανεν στήριγμα εις αυτόν τον 
κόσμον!

Ό  Φίλιππος ήκουε τούς θρήνους των, 
έβλεπε τά δάκρυα των καί άπεσύρετο εις
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μ ία ν  γ ω ν ία ν  κα ί έκλα ιε  κ α ί αυτός. ’Γί> ε ίχ ε  
κάμει μεγάλην έντύπωσιν ό θάνατος τού πα- 
τρός του!

Δύω ημέρας δέν έπαιξε τήν σ.βοϋράν του ί 
Τήν τρίτην ήμέραν ό Φίλιππος εχάθη 

άπό τήν πρω ίαν.. Είς τήν οικίαν του δέν 
έφάνη ολόκληρον τήν ήμέραν. Καί νά είπω- 
μεν τήν- αλήθειαν ή μήτηρ του καί ή αδελ
φή του πολύ άνησύχουν. Πρός τό εσπέρας 
επανήλθε σοβαρός καί σκεπτικός. Έφίλησε 
τήν αδελφήν του όταν είσήλθε, καί τό μικρό 
του άδελφάκι. Ήσπάσθη τήν χειρα τής μη— 

τρός του τόσον σιωπηλως 
καί σοβαρώς, ώστε ή μή
τηρ του οέν ήδυνήθή νά 
τόν έπιπλήξη, άλλως τε 
καί ούτε όοεξινεΐχενά Ιπι- 
πλήξη τόν άδιόρθωτον αυ
τόν.

Έκάθισαν είς τήν τρά
πεζαν καί έφαγον όλοι σιω
πηλοί καί μετ’ ολίγον άπε- 
σύρθησαν νά κοιμηθώσι.

Τήν πρωίαν ό Φίλιππος 
έιρώναςεν ιδιαιτέρως τήν 
αδελφήν του καί τή λ έ γ ε ι: 

—  Καί σήμερον θά λεί- 
ψω δλην τήν ήμέραν, μή 
άνησυχήτε καθόλου. 'Ο Φί

λιππος έγινενάνθρωπος, θά τό ίδής τό Σάβ- 
βατον.

Τήν ¿φίλησε καί άνεχώρησεν.
Ούτε ή "Αννα, ούτε ή μήτηρ της ήόύναντο 

ί νά δώσωσι καμμίαν έξήγησιν εις τήν δία- 
: γωγήν του, άλλ’ έπερίμενον νά ίδωσι τί θ’ 

άπογίνη. Είνε αληθές, ότι ή μήτηρ του εί
χεν ολίγους φόβους, άλλά δέν έλεγε τίποτε. 
Τί έτρωγε καί πού έτρωγε τήν μεσημβρίαν 
ό Φίλιππος, δέν ήδύνατο νά τό έξηγήση ή 
κυρά ’Ανδριάνα. Καί όμως έπερίμενε.

Τό εσπέρας τού Σαββάτου ό Φίλιππος εισ
έρχεται καί γονατίζει εμπρός είς τήν μητέρα 
του καί, εγχειρίζων είς αυτήν ολίγα χρή
ματα:

—-Μητέρα, λέγει, ίδού τί ¿κέρδισα αύτήν 
τήν εβδομάδα άπο τήν εργασίαν μου. . . .
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’Ολίγα είνε τό γνωρίζω, άλλά θά κερδίσω 
καί περισσότερα.

Καί τη διηγείται οτι επήγεν είς τόν μα- 
στρο-Γιάνην τόν λεπτουργόν, ό όποιος ήτο 
φίλος τού πατρόςτου, καί.τίρ έζήτησεν εργα
σίαν, ότι εκείνος τφ  Ιδωκεν αμέσως καί τψ 
είπεν, ότι, άν είνε πάντοτε επίσης επιμελής 
είς τό εργον του, ταχέως θα γίνη καλός τ ε 
χνίτης.

'Η μήτηρ· τόν ήσπάσθη καί τω έδωκε τήν 
εύχήν της. 'Η δέ "Αννα έπεσεν είς τάς αγκό
λας του καί τόν κατεφίλ,ησε δακρύουσα.

'Ο Φίλιππος διά μιάς είχε γ ίνε ι άνήρ! 
Τοσαύτην εντύπωσιν τφ  έκαμεν ό θάνατος
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; π λέο ντου πατρος του, ωστε ενοησεν οτι αυτός 1 
εινε εις τήν θεσιν τού οικογενειάρχου.

Τώρα διατηρεί τήν οικογένειαν του' διά 
τής εργασίας του, καί, καθώς λέγει ό προϊ
στάμενός του, έγινεν άπό τούς άρίςους τεχνί- 
τας. 'II κυρά Άνδριάνα εργάζεται σήμερον 
μόνον διά τήν οικογένειαν της βοηθουμένη καί 
άπό τήν κόρην της. Ή  "Αννα ¿μεγάλωσε καί 
ό Φίλιππος φροντίζει νά τήν άποκαταστήση. 
Τό δε μικρόν του άδελφάκι είνε ό καλεϊτερος 
μαθητή; τού σχολείου· άλ,λά, πράγμα περίερ
γον, όταν τελειώνη τά μαθήματα, πα ίζει καί
αυτο .. ίΓ .δ.ϊο  σβυΰρ ίς , 6Μ> σδοΰρ 

ΚΛΛΛΙΒΟΓΛΟΣ ΠΟΛΓ.ΛΣΧΟΑΟΣ

έξεδόίη χκϊ τό δεύτερον μέρος, οπεο βεβαίως οί ιριλόμουσοι μικροί μας ®ίλοι 9ά φροντίσω«·! ν ’ άποχτήσωσι 
8ι4 ν ά  μάδωσι ν4 τραγουδώσι τά  έν αυτω περιεχόμενα 43  ωραιότατα καί τερπνότατα ψ ο μ ά τια , εν έκ των 
όποιων είνε καί τό κατωτέρω δημοσιευόμενο-/. Τό δεύτερον τούτο μέρος τής συλλογής πωλείται έν τψ  
γραΦείιρ τού καταστήματος τής Φιλεκπαιδευτικής 'Κτα·ρίας (’Αρσαχείον) ά ν τ ί λεπτών 40.

’ ’Κ -ί τη ευκαιρία ταύτη μετά χαρας αναγγέλλομε'/ οτι'άπό τούδε Οά παρέχωμεν είς τούς άναγνώ στα; μα
_ -Λ _. ,..„ί ·!.,·άω,·ι « ί λ -»βί-ε/φ—λ - νι'ΐΑίιό· Ιίϋ-έιΐίίι'/ήΐυλς ίϊινίΜι.Ιι· ίΐ̂ ίΛνέΙΙπ 4ΐ1 III νά ΤύνίΓι

Η ΚΟΥΝΙΑ 
ς γ ι χ ο ι  κ α ι  μ ο π ι κ η  ΑΛ. ΚΑΤΑΚΟΥΖΗΝΟΥ

Ζωηο»;

ι  ί ί  ν ΤΤ^ “  Π  1 Ψ1
ι .  Σ’ έ -ν α  δένδρο ύ -ψ η -λ ό
2. Τά πα ι-δά-κ ια  ίω -η -ρ ά

μέ σχοι-υ! χον-δρό κα-λό, 
γύ -  ρου γό - ρου μέ χα -  ρά

Γ 1  ̂ Τ Π  7  Τ 5 λ Γ1 ν . Ί  Γ
κού-νια κοϋ - νια κού - νια κρε-μα-στή,
(ίλέ-ττουν βλέ - πουν βλέ- πουν πώς πε -  τώ,

σάν μέ φέρ- νη ’στά ’ψη-λά 
καί ύ - ψό - νο -  μαι κα -  λά

^ ξ Η ε |^ ξ 3 ξ 1  

' ί  τ  Τ γ
ιι’ έ-π ι-στρέ-φη χα - μη-λά, πώς μ’εύ-χα-ρ ι- στεΤ, ^  πώς μ' εύ-χα- ρι - σ τε !! 
«τδν ά - έ -  ρα ύ - ψη - λά, σάν τδν ά -  ε - τό , σαν τδν ά - ε -  τό .
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Μικρά Νηρηί'ς» 12 έ τΰ ν  ’Αθηνών.
Τοϋ πρώτοι» έπαίνου

Μικρά Σεισουρήθρα, 8 έ τΰ ν  Αθηνών.

Τοί5 δευτέρου έπαίνου  

ΗονΘίππη I . Καλοοτΰπη, 9  ¿τ '^ν  Πειραιώς.
Εθφήμου μνείας'

Σοφία Α . Κροσσά, ι ι ¿των ’Αθηνών.—:Στέφανος I. Λεοντίοης, ι3  έτων ’Αθηνών.
 Άργυρότο£ος, 12 έ τΰ ν  ’Αθηνών. —  Φωτοβόλος Ά στή ρ , 14 έ τϋ ν  Τριπολεως.—
Μορίκα Διουήδσυς, ίο  έ τ ΰ ν  ’Αθηνών.— Λερνσία Ύ δρα , ίο  ετών Αθηνών. —  Κ λεο■ - 
πάτρα Μ . Νικολσΐδου, Ι 2 έτών Αθηνών. —  Ιω άννης Γ . 'Ροϋφος, ι ι  ετών Πατρών.—  
Μικρά ’Αηδών, 8 ετών ’Αθηνών.— Αικατερίνη Σ . Χατζοπούλου, ι ι  ετών Κερκύρκς.ι— 

! Άθωα Περιστερά, II έτών Νικολαιέφ.

“Αν καί ολίγες χρόνος ύπελείπετο από τής διανομής τού ένατον φυλλαδίου μέχρι τής προ
θεσμίας τής αποστολής των χειρογράφων τοΰ διαγωνισμού, εν τουτοις «ή  Διάπλασις» δύναται 
νά συγχαρή σήμερον ςλους τούς μικρούς άναγνωστα; της, διότι πλεΤοτοι απέδειξαν οτι δεικνύουσι 
μεγάλη» έπίδοσιν εις τούς προτεινομένους διαγωνισμούς. Οίίτω δέ μετ’ εύχαριστήσεως εΐδομεν να 
φθάσωσιν εις το Γραφεϊόν μας 68 χειρόγραφα προωρισμένα διά τον τρίτον διαγωνισμόν. ΙΙιστεύομεν 
ο ϊ  οτι βες τον τέταρτον, όστις θα προταθή εις το προσεχές φυλλάϊιον, θα διαγωνισθώσι διπλάσιοι.

Οί άναγνώσται « τής Δια-λάσεως » βεβαίως θά ¿νόησαν τον σκοπόν, τον όποιον επιδιώκομεν 
διά τών διαγωνισμών. Ό  σκοπός μας είνε τούς σήμερον βραβευόμενους μικρού; μας φίλους ·νά 
τούς ίδωμεν έξοχους συγγραφείς ήμέραν τινα.

’Αλλά πώς θά κατορθωθί] τοΰτο;
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• ΙΙρότερον πάντων οφείλουσιν οί μικροί μας φίλοι νά φαντάζωνται, ότι είναι συγγραφίσκοι 
τήν στιγμήν καθ’ ήν γράφουν καί νά. προσπαθώσ: νά φανούν άξιοι τοιοϋτου τίτλο».

Ήξεύρετε τί θά ειπή, φίλοι μου, συγγραφείς; "Οταν μεθαύριον θά μεγαλώσητε καί θά εϊσέλ- 
θητε εις τήν κοινωνίαν άνδρες τέλειοι, ή μητέρες, μικραί μα; άναγνώστριαι, _  μάλιστα μητέρες, 
γελάτε :—θά λέγητε εις τά τέκνα, σας ή- εις τους μικρούς φίλους, τούς ¿ποιους θά έχετε' καί σεΤς 
τί τότε: -
  Ήμεΐς εις ηλικίαν νεαρωτάτην, παιδάκια άκόμη, ύπήρξαμεν συγγραφείς !

Ώ  καί πόσον θά καμαρώνετε!
Πρέπει όμως, διά νά ζατορθώσητε το3το, νά εμοαΟυνητε εις τον σκοπόν τοϋ διαγωνισμού.

Ό  διαγωνισμός προτείνεται διά νά μορφώσωσιν οί διαγωνιζομενοι ύφος ,  δηλαδή λεκτικόν οσον 
το δυνατόν εύληπτο» καί άπαλόν, ρέον καί χαριτωμένο», που καί που σπινθηρίζον άπό ευφυολογίας, 
διά τούτο δεν πρέπει ν’ άρκούνται μόνον εις απλήν περιγραφήν της προτεινομένης εις διαγωνισμόν 
εΐκόνος, άλλά νά προσπαθώσι νά έπινοώσιν έπ’ αυτής μϋθόν τινα, νά φαντάζωνται μίαν ιστορίαν, εν 
συμβάν, τό όποιον νά περιεχρ στιγμήν τινα εΐκονιζομένην εις τήν προτεινομένην εικόνα. Διά τοθτο 
σήμερον, έκρίναμεν ολίγον αυστηρότερο» τ’ αποσταλέντα χειρόγραφα καί έκ τών 68 άπερρίψαμεν 
εντελώς 54, έκρίναμεν μόλις 11 άξια ευφήμου μνείας καί μόλις τρία διηγωνίσθησαν διά τό βρα
βείο». Τό τής Μικρας Νηρηίδος βραβευθέν και δημοσιευόμενο» κατωτέρω έχει όμολογουμένως πολλά 
προσόντα, τών όποιων τά κυριώτερα είναι ή παιδική αφέλεια περί τήν έξεϋρεσιν τού μύθου, ή 
άπαλότης περί τήν εκθεσιν καί ολίγη χαριτολογία. Τά δυο έπαινεθέντα δεν εΤχον μέν ηνωμένα 
τά προσόντα εκείνα τού βραβευθέντος, είχον όμως τοιαίτας άρετάς ώστε διεκρίνοντο τών άλλων,

"Εκαστον οε έκ τών ευφήμου μνείας άξιωθέντων ειχεν' άνά μίαν αρετήν, ήτις τό κατίταξεν εις 
τήν τάξιν αϋτήν.

Ά λ λ ’ εκεΤνο τό όποΤον μετά λύπης ήμών παρετηρήσαμεν είναι οτι εκ τών 68 άποσταλλέντων 
ολίγα μόνον δυνάμεθα νά εξαιρ-σωμεν, τα όποΤα δέν έμιμ.ήθησαν τό ύφος τού εις τδν δεύτερο-υ δια
γωνισμόν βραβευθέντος. Τούτο είναι κακόν, διότι άποδεικνΰε; Ιλλειψιν πρωτοτυπίας, ή μάλλον πρω
τοβουλίας.

Καί πριν τελειώσωμεν όφείλομεν νά σημειώσωμ.εν καί τοΰτο, ότι έκ τών αναγνωστών «τής 
Δια-λάσεως» οί μάλλον έπιδίδοντες εις τους διαγωνισμούς είναι α ί μ ικρα ί  μα ς  φ ίλα ι .

”Ω ! τάς συγχαίρομε»! Τά περισσότερα χειρόγραφα άνήκον εις κοράσια. Μάλιστα, μικροί μας 
αναγνώσταί', εις κοράσια! Καί εις τού; τρεις διαγωνισμούς τούς όποιους μέχρι σήμερον έπρότεινεν 
« ή Διάπλασις » βραβεύονται κοράσια.

Σήμερον « ή  Διάπλασις» ελπίζει πολύ εις τούς διαγωνισμούς. Ναι, πολύ! Διότι από τούς 
διαγωνισμούς άρχίζοντες οί μικροί μας φίλοι Οά μορφωθώσιν ίσως ήμέραν τινά συγγράφεις δ;’ ου; 
θά καυχάται ή ΙΙατρίς μας, ή Ε λλάς!

Βλέπετε ότι ό άγων δσον μικρός καί αν φαίνεται, Ιχει πολύ μεγάλον σκοπόν.
Προτείνομεν σήμερον διαγωνισμούς διά νά μορφωσωμεν μίαν ήμέραν συγγραφείς!
Καί ίσως « ή Διάπλασις» θά καυχαται ποτε οτι κατεχώρισεν εί; τάς στήλας τη; τά πρώτα 

έργα τής δεινός ή τού δεινός περίφημου συγγραφέως.
I

| ΑΠΑΝΤΗΣΙΣ ΕΙΣ ΤΟΝ ΤΡΙΤΟΝ ΔΙΑΓΩΝΙΣΜΟΝ «ΤΗΣ ΔΙΑΠΛΛΣΕΩΣ»
| (έπΐ  τή ροαει ,τής ¿ν σελίδι 129 είκδνος).

! Μίαν ήμέραν ό Τάκης, ένω ή μαμά του έκάθητο είς μίαν μεγάλην πολυθρόναν καί άνεγίνω- 
ι σκεν εν πολύ ώραίον βιβλίο», εμδαίνε: ’σαν θυμωμένος καί ’σάν .φοβισμένος ολίγον, καί κρύπτεται 

εις τας αγκάλας τής μητρός του. Ή  Φρόσω ήρχετσ άποπίσω του μέ παράπονου εις τό πρόσωπόν 
της, ώσάν νά ήσθάνετο οτι ήτο ένοχος. Τόσον ήτο ζωγραφισμένου εις τό πρόσωπόν της οτι κάτι 
είχε κάμει.

Ή  μαμά τών δύο παιδιών άμα τά ειδε άφήκε τό βιβλίου επί τής τραπέζης καί έρωτα τήν 
Φρόσω:

— Τί Ιχει δ Τάκης; Τί Εχεις, Τάκη μου; τού λέγει. ·
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Ά λ λ ζ  Ö Τάχης α ν τ ί ν ’ αίΓοχρ'.Οη, εσφ-.ςβ περισσότερον τ η ν  α γ κ α λ ιά ν  τής μ α μ α ; τ ο ν ,  κ α ι 
ϊστρεψε τ α ις  πλάταις ε ις  τ ή ν  Φ ρόσω .

— Μ α τ ί ϊγ«>. το πα ιδ ί; τ ΐ  2 ν β ι:  Έ ρω τα  χαί πάλ ιν  ή μαμά τήν Φρόσω.

περιφρένησιν τον αδελφού της, είπε :
— Να! χάΟε απόγευμα, 'του μας δίδεις ατό £νχ ζαναροχοόλοορον -/.αί μ.δς λ έγε ις  νά ύπάγω -

εσνγχινήΟη χα'ι Ιδων.εν εις τον Τάχη τό ίδιν,όν της ζαχαροκονλουρον, όπου είχε κρύψει-
Κα'ι ά-'ο τότε ίατρεύθη άτδ το πάθος τής λαιμαργίας, και ποτε δεν έκαμε όμοιον άμαρτημα. 
Κρίμα οποο καί όκτακόσιαι λέξεις δεν άρκοΟν, διά νά αντιγράψω εδώ τους λίγους τής ρΛρ.ας 

τοο Τάχη χ»ί τής Φρόσως, δια νά διορθωθούν πολλά παιδία από τήν λα ιμ α ρ γ ία ν .
ΜΙΚΡΑ ΝΗΡΗΙΣ έτών 12.

ΙΙΑ ΙΔ ΙΚ Ο Ν  Π Ν Ε Υ Μ Α

Ή μήτηρ του Κωβτάχη τω fax te t ύποχάμι«® χαί
νου ργϊμ χαί έπδίδή t lv t  evρυή< xsl έι?ιμδλέ?τατο< τω 
λ«γ^ χα^δνηζομένη;

— Ιίλέ^δίς ίϊ^οχάμιοβ “ οϋ σου ράτττω^ δλο γ®>· 
«χουν έτιίνω ϊ
*0 Κωττάχης σο£αρω* s
— Γβζή  ̂ Σιγά νά μήν s/ουν Βυζάντιο ! Νά τάοα 

ΐΐουχάμ\93 μέ σοφούς I
'Εστάλη μ  Πίΐρβιβΐ; v s i  t«ö' Βορηου ΣΛκος.

Τ
Πτωχό« τι« γέρων ήμέραν τινά έζήτει ελεημοσύνην 

ε!ς τήν οικίαν του Σοφοκλέους. Ό  Σοφοκλής, όστις 
λυπεϊτα ι πολύ τού« δυστυχείς, προθύμως ίφερεν ei« 
αύτόν ό',τι ή μήτηρ του τ φ  Ιδωκεν ότε δ’ έμελλε ν’ά -  
ναχωρήση δ γέρων , τ φ  λέγει μετά λυπηρά« φωνή« δ 
Σοφοκλής.

— ΙίΤν'άμαρτία, παππού; νά μήν παίρνης μίαν 
άμαξα , ά λλά  νά τρέχγ,ς μέ τά  πόδια τόσο δρόμο, 
γιά νά ζητάς έλεημοσόνη.

’Εστάλη w«Ä toff KeaijTdu.
Τ  ·

Ό Τάχη« Ιχει τήν καχήν συνήθειαν ν’ άναχωρή εκ 
τής οίκία« του λ ία ν  πρωί καί πρό τή« ώρας τού σχοτ 
λείου.

Ό πατήρ του τφ  κ άμ νίι αυστηρά« παρατηρήσει«·.
—  Γοΐ απαγορεύω, τφ  λέγει, νά φεύγης.ιτρετ όΑθι\

ή ώ ρ α .

• Τήν έπαύριον έ Τάχη« άνεχώρησεν έκ τής οικίας 
άπύ τής έ β ίίμ η ; δρα«· τήν δέ μεσημβρίαν δικαιο
λογούμενος ελεγεν:

—  Έρωτήστε καί τήν κυρά Μαρίαν, άν δεν έφυγα 
μόλι« ήλθεν ή " ΩΡΑ «.

'£,.11,  ·, Τ,·-'·'ι^, ΟιΛ «τυτοβόλον Λ,ιιμ'
Τ

— Πήγαινε εις τόν κρεοπώλην μας τόν Μπάρμπα- 
Μήτρον παιδί μου νά ίδής άν £/¡ι β ω δ ινά  α η δ ία , 
είπε μ ία ν  ημέραν ε·!« τόν μικρόν Αναστάσιον ή μή- 
τηρ του.

Μετά δέκα λεπτά δ 'Αναστάσιος επιστρέφει.
— Δ ι ,  έ χ ε ι; τ ίν  έρωτά ή μητηρ του.
■— Μητέρα, 8έν έμπόρεσα νά ίδω, άν εΓχί βωδινά 

πόδια 4 Μπαρμπα-Μήτρο«, γ ια τ ί φορούσε ύποδήματα.
Έ β ΐ ά λ η  δ * &  7 β ϊ  Π ι τ ί ΐ ν ο ?

Ψ
Ή μικρά Μαρίκα παρατηρεί μέ πολλήν προσοχήν 

τήν γραίαν βείαν τη« εις τδ στόμα.
— Τί παοατηρείς τήν θείαν σου κ ατ ’ α ύτ ίν  τ ίν  

τρόπον; τήν έρωτά ή μήτηρ της.
Παρατηρώ πώς καί ή θεία ’μοιάζει τής μικρά« 

Τίτας μα«· άχόμη δέν τή« εφύτρωσαν όλα τά  δόν
τ ια  της.

ΤΚΓΟβΧ'Ι ιΐτό  τ ο ν  Κ,ΙνΙ-.ό.'.

— Ε λένη, πήγαινε νά ίδής άν έξύπνησεν έ Σπόρος 
κ α ί νά ύπάγητε εις τό σγολείον.

—  Μή έρχεσαι, μή , φωνάζει ά π ί τήν κλίνην του έ 
Σπϋρο«, ό όποιος ήκουσε τήν μητέρα του. Κοιμούμαι 
άκόμη.

Έστάλτι ΙτΙ τον ϊσινδίίρο;.
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i i a c j . i i : . ·  E U  Κ Ω Ν Σ Τ Α Ν Τ ΙΝ Ο Υ  Π Ο Λ Ε Ι ή ί τ τ ι σ τ α σ ί α  «  τ ή σ  Διαπλάστεω« τω ν  Π α ίδ ω ν»  
a  70 Ετος 18 8ά , άυετέθη είο τό Υποκατάστηυα τω ν  £υ ΆΟ ήναιο Κ ατοστημάτω ν Ά νορέοο  

Κ ορόμηλά, κείμενον t v  Γαλατά κατά τή ν  όδόν Γ ιοργαντόιλάρ άριθ. 2~], Ινθα ^όυαντάι ν '  ¿ ν α -  
νεώσωαι τή ν  συνδρομήν τω ν  δσοι τω ν  ίκ ε ! συνδρομητών μαρ έπιΟυμοϋσι νά λαυόάνω σ

ΔΙ1

κατά

τ ή ν  συνώρομη  
Δ ιά π λ α σ ιν ο  καί κατά  τό  « t o c  1882.

τήν

ΑΛΛΗΛΟΓΡΑΦΙΑ « Τ Η Σ  ΔΙΑ Π ΛΑ ΣΕΩ Σ ΤΩ Ν  ΠΑΙΔΩΝ
Μέ μεγάλην προΟυαίαν σπεύδουν οί μιαροί μον φ ί

λοι ν' άνανεώσωσιν ϊή ν  συνδρομήν των διά τά νβσν 
ετο«, πολλοί μάλιστα μοί έπέστρεψαν καί άγνελία«  
μέ πολλούς νέου« συνδρομητάς διά τό 18 32  ' Καβ' 
ήμεραν δέ λαμβάνω έπιστολάς, τάς όποια« ά π ί διά
φορα μέρη μοί στέλλονν διά v i  μέ διαβεβαιώσουν 
δτι μετά θερμού ζήλου καί πολλής δραστηριότητος 
ενεργούν καί έγγραφοιν συνδρομητάς ei« τάς άγγελίας 
τάς όποια« τ : ΐς  έστειλα καί ότι όλοι σχεδόν πρός 
οσους αποτείνονται, μετά' προθυμίας έγγράσονται καί 
προκαταβάλλουν συγχρόνως τήν συνδρομήν των διά 
νά λάβουν τό δωρηδησόμενον βιβλιάριου. "Ω ί Σάς 
ευχαριστώ δλους άπό καρδίος, διά τήν τόσην σας 
πρός με άγάπην καί στοργήν, αγαπητοί μου φίλοι. 
Σας ευχαριστώ I Σας ευχαριστώ!

Εύγε! αγαπητή μοι ’Αθώα, flep iazep ä·  έκπλήσ- 
σομαι, τή. άλη ίε ίφ , βλέπουσα πόσον προώδευσα« εις 
τήν γλώσσαν μας ¿ν δ ιαστήματι ενός έτους. Είπέ καί 
εις τήν διδάσκαλόν σου εύγε έκ μέρους μου. Φίλησε 
μου καί τήν μικρούλαν Άργεντίναν κ α ί τ ίν  μικρού- 
τσικόν σας καίαλλιέρον βεμιστοκλή. Διαβίβασε καί 
εί< τόν πατέρα σου τά« ευχαριστήσεις μου διά τήν 
καλήν ιδέαν ήν εχει περί έμου, καί είπε του, ότι 
τούτο Γσα ίσα  υπήρξε πάντοτε τό μυστήριον τής 
'Ελληνική., γλώσσης: νά  κατακτά γοητεύουαα καί 
νά έξαπλοϋται εξευγενίζομαι- καί ei« τήν δύναμιν 
τούτην τή< γλώσσης μας ίφείλομεν τήν διάσωσιν του 
εθνισμού μας. — ©ά τά  ένδυμηθής όλα αύτά νά τά 
σί'τπ-ί,ί i

Μοί λέγει λοιπόν ό Μικροί; Σοισονργιθροί εν τή 
έπιστολήτου, δτι τό αχΑ άδ ι τό όποιον μοί έστειλα«, 
Μ ιχρα Σ ΐΐσ ο νρ β θρ α , ήτο κομμενον άπό ξένην ά χ λα -  

; διά I —  "Εγώ, τουλάχιστον, δυσκολεύομαι νά τό π ι-  
στεύσω αύτό τό πράγμα, κύριε Μ ιχ ρ ί  Σεΐίτουρήι
6ά τό ίδωμεν έντούτοι« !

Καί αλλο« άπιρίσκεπτος μοί Ιστειλε τά« λύσει« 
του ανυπογράφους. Δέν 04 ίδη τό δλομά του δημο
σιευμένου.

Πολύ έλυπήΟην ίδρυσα εν τή έπιστολή σου, φίλε 
M ixpè Λ ίμ β α ΰ χ ί, ότι « μέ ταπεινοπροσκυνεί« ». 
Γήν φοάσιν αυτήν καί άλλοι τ ιν ίς  έκ τών μικρών-μου 
φίλων συνηθίζουν νά τήν γράφουν εις τό τέλος τών 
επιστολών των. ΔΙν τό έννοοΰσιν ότι ή εκορασι; αϋτη. 
όσον τρυφερά καί άν φαίνεται περιέχει τ ι τό δουλι- 
κόν ; Τήν δουλοφροσάνην πρέπει νά τήν άποφεόγω- 
μεν. Έγω τού« μικρού« μου φίλον«, όσον μικροί καί 
αν είνε, θέλω νά τού« βλέπω μέ εύγενή κ α ί γενναία 
φρονήματα εις τήν διάνοιαν καί μέ λόγια έλευθέρου 
πολίτου ε?ς τήν γλώσσαν.

Πότε λοιπόν ίά  μοί στείλωσι τήν φωτογραφίαν των, 
α! βραβευΟείσαι φ ίλσ ι μου 2αν0 !ππ η  καί Μικρά Νη- 
ρηίς ; "Ολοι άνυπομονοϋν νά ίδουν τήν εικόνα των καί 
πρε'πει νά τήν δημοσιεύσω. Πότε λοιπόν;

Δέν ήξεύρει τάχα ό J c à z r o ir  ’Airtr/p (ώραίον 
ψευδώνυμον ) ότι πρέπει νά μοί στέλλωνται σ.γχρό-

f νως καί αί λύσει« τών στελλομένων πρός όημοαίευσιν 
: Jivevpaztxidv ασχήαεα>ν«
' Α φού γνωρίζεις, φ ίλ ε  Φΐύτ.οθολΐ Ά ο π φ ,  ότι ό 
ί 1’εράσιμος ( ποιος Γεράσιμος ;  ) . ήρίστευσεν εις τάς
■ εξετάσεις του, Οά είπη ότι efve φίλος σου, ή τούλά- 
. χιστον, ότι γνωρίζεσίε κσί δέν έχετε ανάγκην τλς

μεσολαβήσεώ« μου διά νά συνεννοήοΟε. —  Φύλλα έξ 
. ών ζητείς όέν ύπάρχουν χωριστά.
! Ι Ι λ τ ,ρ ο φ ο ρ ία ι :  Τφ Ααχ·ωκι καί Φ ιντ ία  κ α ί τφ  
ι 'έ ΐρ α ό ιζ ?  "Ιππ ιρ  ■■ Ό K epxopar δνομάζεται Ά ρ ι-
■ στοτελης. — Τή Μιχρα, Στισονρη&ρα :  Ή M/xpc ύ- 
, Att ΤραΧαΛΐί δνομάζεται Τίτα ( δηλαδή Χριστίνη ) 
ί Κ.— Ακούεις κ α ί σύ, μικρούτσικε φ ίλε μου ΒτΟεντ/ 
ι ΤουτονΧη-, — Τω Διον. Εανβφ : Ή Μικρά Σεισου-

ρήδρα ευχαρίστως, λέγει, Οά σο! προσέφερε κ α ί αύτή 
τά  σεβάσματά της, άν ήσο οηρ c o t i - i κκ! οχι
Ξ α νθ ο ί,

'Ε ρ ω τή σ ε ις , α σ π α σ μ ο ί,  π ρ ο σ ρ ή σ ε ις : ‘Π Φω
τοβόλο« Ά κ τ ίς  επιθυμεί νά μ ά ίη  τό ονομσ τού Μικρού 
Σεισουρήβρου, τής ’Ακανόυλλίδος, τής Καλλικέλαδου 
Άηδόνος καί τής ’ Ροδοδακτύλ.ου ’Πούς, ούς καί ¿σ π ά 
ζεται· ή Ορωίνη Αυρα τό της Κυανής Χουσαλίδος 
κ α ί τής Δερβισσοπούλας, ας έπίση« άσπάζεταΓ 6 Πε- 
βένης Τουτούλης τό τής Μικρούλας Τραλαλά, ήν 
κ α ί φ ιλεί· ή Μυοσωτίς τό τής Άκαν^υλλίδος, ήν 
¿σπάζεται κ α ί τού Εσπέρου, πρός όν προσφέρει τάς 
προσρήσεις της. Τό Ουράνιον Τόξον καί 6 Δελφίν 
¿σπάζονται τό liopetov Σέλας καί έπιβυμούσι νά μά- 
όωσι τό ονομά του· ό Μιχ. Α. τό τής 'Ροόοί«κτύλου 
Ήοΰς ήν κα! ¿σπάζετα ι- ή  Μικρά Σεισουρήθρα τό 
της Πανσελήνου κ α ί τού Μικρού Σεισουρήβρου, παρά 
τού όποιου, λέγει, θέλει νά μάθη καί από πού κρατεί 
ή  φωχιά του* ό Ί ΐλληναλβανίς τό του ’Αραβικού 
"Ιππου, τού ’Ασκληπιού, τού "Ελληνος τού Ό λύμ- . 
που» τού Ί’αταπλάν, καί τού Άσπροποταμίτου πρός 
ούς μοί παραγγέλλει νά είπω ότι 84 α ’σίανθή με
γάλην χαράν συνάπτων άλληλογραφίαν μετ’ αύτών 
οϋ< θεωρεί εύτυχεστάτους, διότι είνε εΑενθκροι 'Έλ
ληνες. — Τήν Μικράν Σεισουρήθραν ¿σπάζονται καί 
έπιβυμούσι νά μάθωσι τό όνομά της πάντες σχεδόν 
οί άνωτέρω έρωτώντες καί κάμποσοι άλλοι φίλοι μου 
¿κόμη, οί όποιοι είνε τόσοι πολλοί αυτήν τήν Φοράν 
ώστε μ ία  ολόκληρο« στήλη δέν άρχει 'νά περιλάβη 
τά  δνάματά των, άν δοκιμάσω νά τά  δημοσιεύσω. 
Ιδού όμως τ ί μοί γράφει ή μετριοφρων Μικρά Σει- 
σου^ήύρα : « Οί ραχροί σου <ριΛθί χ α ι  ό ί Ρ α τα -  
πΛ αν μ α ( ν ,  φ ιΧ τά τη  «Α ιά χ Ι α σ ΐη »  θέΧ ονν να  
μ ά θ ο υ ν  t i  ονομά μ ο ν ' σ ε  ααραχαΧ Ά ν ά  μοΐ> 
etrefjc, ί ί ν  εό μ ά θ ο υν  ίιΛοι tb  όνομά μ ο ν , ζοτε  
δ ιά  π ο ίο νε  θά ί χ α  tb  ψ ευ δ ώ νυ μ ο ν · ,«  Sot λέγω 
λοιπόν, αγαπητή μου, ότι άν 8έν θέλης νά φανερω- 
Οής πρό« όλους, δύνασαι νά  ε'πης τ ί  ονομά σου, μό
νον πρός όσου« θέλει«, 8:’ ιδιαιτέρα« σου έπ.στολής 
καθ’ 8ν τρόπον υπέδειξα διά τής ¿λληλογραφίας μου 
έν τ φ  φύλλφ  τού παρελθόντος Σεπτεμβρίου.
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PNEYMATIKAI AtKHtEU
1 5 0 .  Έ λ λ ιπ ο σ ό μ ιρ ω ν ο ν : ·|*ου*— έ*—“υ " 'υ ' ί α — 

t ó V ' o V o u * — * -fj — ·"  e*  ι "  *  ¿  * « i . — 1T ó \  — ε ί ’ ε — i ‘ á V * o ‘  

— " ¿ ‘ "α— * α !— ‘ α 'η ‘ ι ‘ 4*— e‘ í ¡ ' e j ‘  —  cu ' —  εΰ 'υ 'ο ύ "
*a*—Í,ú ' ' u i ' - V ‘» ' t 4 'V - ,l - lY « " | , ('.

'Εβ^άλτ, ijirb Maöovffvl« tofr Síutsjov.
1 5 1 .  Λ ε ξ ί γ ρ ι φ ο ς .

RlvS νη σ ί »6 σύνολόν μου ,
Ά λ λ ά  ν ά  κό ψ η ς áv  θελήσης 
Κ αί χ εβ α λ ή ν  χ α ι τρ άχη λό ν μου,
Τότ’ « Ι λ η ν  νήσον Θ’ α π ά ντη σ η ς .

Ε »τ»λ ΐ) í e é  n í  ΒέδΥνη Τ φ ντό ίίλ ν

1 5 2 .  Λ ε ξ έ γ ρ ιφ α β :  ΚαρατομηθίΤσα μ ετά  τδν θά
να το ν  του συζύγο υ  μου άπεθεώ θην ύπδ  τω ν α ρ χα ίω ν 
'Κ λλή νω ν . Ό,νίΚτ, ‘, - ' ι  toJ 1 ÍÍTr::V.'j.

1 5 3 .  Λ ίξ ίγ ρ κ ρ Ο ί- ·  ΜΙ κ ε φ α λ ή ν  ε ίμ α ι νήσος Χ«ί 
χ ω ρ ίς  χ ί® αλήν βουνό.

Κπ νΐ.η Orí rifó ΜινοίΛ»? ΤραιιΟΑ
154. Συλλαβόγριφος :

Τδ irpiötov ε ίν ε  πρόθεσις, τδ  8εύτ·ρον όρσ '
Τδ «ύνο λο ν ζ η τή μ α τα  του έθνους ιερά :

Έντάλη νΓΐ τήΐ *Κλλ^Ί!ϊί; ϊϊ|ρ.ν ο;.
1S5. Α ίνιγμα :

Κάτοιχος βόρειας χ ώ ρ α ς , δόξαν Ι χ ω  τδ ν  στρατόν μου 
Κ ' 'Έ λ λ η να  συνώ νυμ όν μ ο υ ,
Κ ύλογήσαντα  ά γώ να  

"Ο στις ρέρει μ έ γ α  χλέος et? δλόχλήρον α ιώ ν α .
’Κ«-?άλτ, τ·5 ΙΠΐ2 0»ϋ Σ t i το *j jv ¡í a 6V«

156. Έ  ρώτησες .* Χωρο ΰν «κ £ν jAsxpäv
Tptáxovra ζώντ« χ ίρ «$φορα  ζωα;

Έζβτώλη >rb το'7 Συλλογιο;*^;».
1 5 7 .  Ε ρ ώ τ η σ ή :  ΊΤοΐον χω ρ ίο ν π ε τ ά ;  χ α !  π ό τε ;

'Ρτϊάλη «ni τβΰ "Isxov.
1 5 8 .  ’ Κ ρ ώ τ η σ ι ς :  Ποιος «Γνε έχεΤνος το υ  όπσίσυ

το ύς ώμους δέν Ι χ ά λ υ ψ ε  χ ά π π α ,  ένω  φορεί τή ν  Έ λ -  
λ η ν ιχ ή νφ ο υ σ τα ν έλ λ α ν  x a !  ε ίν ε  σ τρ α τ ιώ τη ς χαυχώ μ ενο ς 
ο τι ούδέποτε τδν ά ντ ίχρ υσεν  ή ττα ·,

Έντώλη j r l  roO Γίρον.οί Κςχον«*'.

1 5 5 .  Ί ό ρ ώ τ η σ ις  ι Τ ι μ έ γ α  π ρ αγμ α  ¿ύ ν α τα ι νά  
χορεση χ α !  ε ις  τδ « λ ά / ισ το ν  ιρώς;

Έ ^ ώ % » j i *  T p i“ ö X i« {  ¿eí>  t a J  Φ Μ ΐη β φ λ ο ν  ' K e * { p o ¡ .

1 6 6 .  Λ ο γ ο π α ί γ ν ι ο υ :  HoTa σ το ιχ ε ία  του α λ φ α 
βήτου χρησιμ εύουν ε ις  το ύς σ τρ α τ ιω τ ικ ο ύ ς ;

'Ρβτάΐνι J* Toísó̂ Swí t e i  ?ο5 Κ^ήτβυ»
1 6 1 .  Λ ο γ ο « α ίγ ν ς ο ν  :  l ío lav  8ά λα σ σ α ν  SyvájtsGa 

νά  κηδδύβομ ,βν;
Έ^τΑ^.η ντ :«  ? r J  &ä«uv^< **1 το 3 4* ιν< í-sv»

1 6 2  Λ ο γ ο « α £ γ ν 6θ ν  t  ÍI0C3 νήβος |ΐ*ς χ ? * ι6 ζ ι* α ι
ε ίς  t ¿  ψ ά ρ β νμ β  j  ú*h ?íj< ^ n S s k s - j  Ά χ ϊί ·ο ξ .

1 6 3 .  Λ θ γ ο « « ί γ ί ο ν :  ΠοΤον e frs  τ6  íoidS^s t s ρον
τετράττοδον \  ’Κβί^η 4si Muatwiiä*«.

1 6 5 .  Α ο γ θ Λ α ίγ ν ^ ο ν :  Dota γράμ μβτ#  ά λ φ « -
βήτου βΓνδ α Λ α  χλΙ dOávo»t**

'Γ.Ρ̂ κλη Jsb -5«< ·Λ*βν(Ιυλίιό5ο;.
1 6 5 .  : Πότβ 3υνάμ ε6α  ν ά  β ιηωμβν 

ott ouSejAta ύΐίάοχε*. 6 te x p ^ t?  μ ε τα ξ ν  εύουους x e l
t«C* Νβύσου̂ ο̂ ,

1 6 6 .  ’ Λ π ρ ο ο δ ύ χ η τ ο ν .·  Δ ιά  τ ί  »ορουμεν τ ά  έ ν ίύ ·  
μ α τα  ;  ü ’r . i i . , ,  rti: Μ·»-,5ι

1 6 7 .  ’ Α π ρ ο σ δ ό κ η τ ο ν :  Δ ια τ ί ο£ άχβοοοροι μ ετα  
φ ό ρ ο υ«  τ ά  β ά ρ η ; -RjráV^ ¡-4  roü” Arif,t/ i l x ' . S í ; .

1 6 8 .  Ά π ρ ο β δ ό χ η τ ο ν ; Δ ια τ ί αρά γ ε  ή  μ ά μ μ η  
τού Σ άβα ύπ εσ χ ετο  ν ά  δώση π ο λ λ ά  χ ρ ή μ α τα  ε ίς  ον 
τ ιν α  Οά τ ή ν  χαβίατα μ ο νό ρ ία λμ ο ν  ; '

’β *̂ώ).τ] vsä te?

Λ Υ ί Ε Ι ί
1 3 6 .  Δέν π ρ έπ ε ι ν ϊ  π ερ ιερ γά ζη σ α ι τά  ί λ λ ό τ ρ ια ' 

ούτε όταν τ ις  ά να γ ινώ α χ η  ή  γρ άρ η  νά  ρ ίπ τη ς  β λέμ μ α  
ε ις  τ ά  π α ρ 'α υ το ύ  ά να γ ινω σ χ ό μ ενα  ή  γρ αφ ό μ ενα , ώ< 
μ ή  ά νήχοντα  ε ις  σ έ .— 1 3 7 .  ’Λ νάιρη .— 1 3 8 ·  Α χ λ ά δ ι.
■— 1 3 3 .  Ι ώ τ α — ώ τ α .— 1 4 0 .  Χίος— Ί ο ς .— 1 4 1 .  Σο
λ ω μ ό ς .—  1 4 2 :  'Ρ ο τό ς —  βόοος.—  1 4 3 .  Δέν τ ρ α ίχ ε ι ,  
ά λ λ ά  τ ρ έ χ ε ι .  —  1 4 4 .  Τδ '|4 τ ή ς  μοναδος. — 1 4 5 .  Τδ 
τρ ίγω νο ν . —  1 4 6 .  Τδ ύ ψ ιλ δ ν  ( υψ η λό ν  ) .  —  1 4 7 *  Ό 
Ά σ τα χ ό ς . —  1 4 6 .  Σ ά ρ α . —  1 4 3 .  Δ ιότι ή  ά γορά  δέν 
Ιρ χ ε τα ι πρός η μ ά ς .

ΑΛΦΑΒΗΤΙΚΟΣ ΚΑΤΑΛΟΓΟΣ ΤΩΝ ΟΝ03ΙΛΤ2Ν ΤΩΝ ΑΤΤΩΝ 
ΛΒΙΙΝΩΝ : Α γγελιοφόρος Περιστερά, 3 . — ’ Λχανβυλλίς, 6 . — ’Α μαρυλλίς, 1ί (Ηύγε Α μ α ρ υ λ λ ίς !) .  — \\ν- 

,δρουλιδάχης Γ. Κ ω ν α τ . 3. ·—  'Α νεμώνη, 12 , θ '.  —  'Λραβιχό; "Ιππος, 8  θ ’, χ α !  6 . —  Ά σπροποταμ ίτης, 10 , h .
— Β ο υ ο χ ο νδ ά ν η  Μ α ρ ία , 7. —  Δ ά μ ω ν  χ α ΐ  Φ ιν τ ία ς ,  1 1 .  — "Η σ π ερ ο ς , 8 .  — λ α φ ε ιρ ίδ ο υ  Δ . Κ α τ ίν α ,  8. — Ζ ώ τος 
ό Μ ολοσσδς Β. Σ τ α ύ ρ ο ς ,  5 .  —  Λ εο ν τ ίδ η ς  I .  Σ τ ε ο .  8 .  —  Λ ερ ν α ία  " Γ δ ρ α , 1 3  ό’. — Μ α υρ ουδ ίνη ς  Ά λ έ ξ .  1 2 ,  0 ’ 
Χ αΐ 7 .  —  Μ ιχρ ά  Σ ε ισ ο υ ρ ή ό ρ α , 1 1 , — Μ ιχρδς Κ α πουχΓ νος, 8 .  —■ Μ ιχρδς Μ ύ ρ μ η ξ , 1 3 , Ί -  —  Μ υρ σ ίνη , 8 ,  —  Μ υ ο σ ω - * 
τις, 8 .  —  Ι Ια ν σ έ λ η ν ο ς ,  1 3 ,  Θ'. —  Π α π α σ τ ρ ά τ η γ ά χ η ς  Μ. I .  1 (μ ό ν ο ν  ε ν ! ). —  Π η ρ ιπ ιν - π ί ,  6 ,  6 '. —  Π ο λ ιχ δ ς  *Λ- 
σ τ ή ρ , 8 . —  Π ρ ω ινή  Λ ύρ α , 4 . — 'Ρ ό δ ο ν  Ά μ ά ρ α ν τ ο ν ,  8 .  —  Φ ω το β ό λ ο ς  Λ Λ χτ ίς , 2 . —  Α Μ ΙΣ Σ Ο Γ : Ά σ λ ό γ λ ο υ  II. 
Λ. 1 0 ,  Θ'. — Λ  Π Ό Σ Τ Ο  ΑΓΟΓ.: Ζερβού Ν . Μ α ρία , 8 ,  Θ'. —  Δ Γ Γ Ρ Α Χ ΙΟ Γ  : Έ λ λ η ν α λ δ α ν ό ς  1 Θ' ( £ ν  μ ό ν ο ν ;  ) —  
ΖΛΚΓΝΘΟΤ : Ξ α ν θ ό ς  Δ ιο ν . S ,  θ '.  —  Κ Ω Ν Σ Τ α Ν Τ ΙΝ Ο Γ Π Ο Λ ΙΣ ..· Ε ί ε λ π ι ς  " Λ χ ρ α , 7 .  —  Λ ΙίΩ Ν ΙΔ ΙΟ Τ ι Κ α ρ α μ ά ν ο ς  
Δ . V. 3 .  —  Μ Ο Λ Λ Ω Ν : Ν έος Κ ο μ ή τ η ς  1 ,  θ ' χ * 1 1  ( μ ό ν ο ν  I ). —  N A V tlA IO V  : Μ ελ ισ σ η ν δ ς  I .  Γ ερ . 8 .  —  Π νό ξ , 1 1 .
—  Ν Ι Κ Ο Λ Α Ι Ε Φ :  ’Α θ ώ α  Π ε ρ ισ τ ε ρ ά ,  6 , θ '.  —  Ο Δ Η Σ Σ Ο Υ :  Δ ό ρ ψ α ς  Γ ε ρ ά σ ιμ ο ς ,  G, θ '.  —  Π Κ ΙΙ ’Α Ι Ω Σ . " Λ ν ίο ς  
τ ώ ν  Λ ε ιμ ώ ν ω ν  3 ,  θ ’.  —  Κ ά σ τ ω ρ  χ α Ι  Π ο λ υ δ ε ΰ χ η ς ,  1 1 ,  θ ' .  *—  Γ Τ Ρ Ο Σ Σ Ω Τ Σ !Λ Ν Η Σ  ι Ξ α ν θ ό ν  " Α σ τ ρ ο ν  3 ,  θ '· —  
S A M O T :  Έ μ μ α ν ή ς  Λ έ α ιν α ,  1 0 ,  θ ' .  —  Σ Τ Ρ Ο Τ :  Κ α γ χ ά δ η  ’ Ι ω ά ν ν α ,  7 ,  —  Τ Ρ Ι Π Ο Α Ε Ω Σ ·. Δ ιψ τ τ ω ν  Ά β τ ή ρ ,  
Μ α χ ο ό ο υ ρ ο ς  Κ ο μ ή τ η ς ,  Π ο ιχ ιλ ό χ ρ ο υ ς  ν Γ ρ ις  χ α Ι  φ ω τ ο δ ό λ ο ς  Ά σ τ ή ? ,  1 0 . — Χ 4 Λ Κ Ι Λ 0 Σ :  Δ ε λ φ ϊν  χ α !  Ο υ ρ ά ν ιο ν  Τ ό ξ ο ν 8 .

Σύνδρομά; έτησία χαό μόνον προπληρωτέα: Έ ν Έ λλάδι φράγχα 2, — Έν τ $  έξωτεριχβί φρ. 3.
Ai <τνγί$«^*Ί TiT? ¿όβΓίώ<Γίω< τ«ϋν J la i íV /'’ « ^ /ovípíe τή» 2 Ίαν7Ω«ρ*ίυ χ«ί λή γίν? ι φ  81 ¿¿χβμ^^'σν 

« Y y fé ^ o v ta i « κ τ ό  * β Ι  Χβμ^αγβΜβι « f ú t o o  ύ.'κΒμβςί ί ί ^
Ρ ίς  7Γ^«]4ΐ)Ιΐύο«τκ< Ktt\ *^K O rta?¿X ).8 V t* ; 1 0 .  Coi; 1 6  ouv^^>jid< ι π Λ ) . ί ΐ « ι  tv  ς>όλλβ’  í w f t i v  »a fl*  SHov τδ  Ϋχο ζ ,  'Λ ? ι ΐ ι α ι  < í'ί » η : ι · β ι '  

60 t<ti 100 ΐΓρο>ιη3ίύίΝτα? Vaiíon«; «υο^ομΔ ; 1 8 ·  —  Μ  βνν^ομτ.\ $ u t  γ^«}ΐ5»βτί'Τήψ4«Ν 2λλγ|νιχ2ν,
4Yjlwvr<| R ú9 t;m > w · eTie^t * ο λ λ « ΐ  & 4  y«óTgv«|it9|M ioi>'  'E flvw Jj; Τ { * Ί < ζ ιΐ ί  t p i V á í e ;  5  **ήίί Γ β λ λ * « ;

—  « ι ίχ ΐ  r.aX τί|$ Ί ο ν ιχ ^ ς —  S i’ liUTfc‘jíé y k 5 í 4  ToX5^s?tíc<ov t ' v  ·5βνί<'ό»ν, ¿ s u ffS »  *^^η;*».^οίε}ΐά'7βΥ χσΛ « υ ν ο ΐΛ « ? ·
¡A a -e iiS i. &ieu(ú«cr>Tai S i  d n '  «ύΟ ιΐα ς 4(ς Ά ί ή τ π ς  η ^ δ ς  τ δ ν  ί κ ν ί ν ν ΐ η ν  * r f l?  Αιατ.λ«Β«ο>4 t v v  0*ι5ων^> .

Γ Ρ Α ίΦ Ε Ι Ο Ν  *THS iU n ^ A lF i iS  TOS IIAIftöS» «ν έ ί θ  ΕύβΥΥΓλιβ^ίβς, ófií> 56  &«<νΛντι ς  'Ρέμβτΐ?, 1ν *Αδήναις>
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